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1:-chcrh. b11cl' si und ::;low. ml l.:od ste si d? (TiffßEH} hinweisen kann. Reciproken Sinn hat 
da~ Reflexivum in slow.-d. sein-111er sich Fh11111cle - G1•sd1wiste1·!.:intle1· u. s. w. (snw si). 
JVeril :-; i <" h Ge.w·hicht ::w· Spruch !.:omme11 u1Hl ~\hnliche:- lese ich in tschecho-deutschen 
T1•xlC'n. Bei Z1AK: dit!.~e • üt::e b1·i11ge ma11 i:; ich 1111d1 i11 1/ie kiinft(qe Zeit. In Galizien und 
dl'r Bnkowina scheint der reflexiYe Datirnl:i commotli sehr gang und gäbe zu sein: es 
Jwi:;~t l'i11 Salz wie der rolgende "'ürde dort auch unter den Deutschen als ein ganz cor-
1·pctp1· l>Pl i-achlel : noch cfom, „llittayesse11, r/11 .~it:;e ich lll i r _qemüthlich in me-iaem Zimmer, 
/eN1' 111i1· 111ei11e Zeitun.q. cla::u rauche ich lll i r eine ( '~<J<llTe, n11d trinke mir meinen :schwcti·zen 
J\1!/le1>, r/111111 schlr!f'e ich mir eine halbe Stunde, henwch .vtehe ich ll1 i r la'ltgsmn auj; gehe mir 
sod111111 1•i11e St1111rle .~paziei·en u. s. W. Einen abu11d irc11dcn Dativ des Henexivpronomcns 
gla11bc ich öllers auch von anderen Dculschc11 VCL't101nincn 7.LL haben (etwa er :1aloppfrt 
~ i C' h rlrn l3ny1 lti11111!(): und Yo1· einige1· Zei l las irli in clet· ~ \Viener A llgcmeinen Zeilung« : 
i.:r l.:111111 :-;ich selber zum Polizeidfrecto1· yehen (die Slcl lc isl im Volkston gehallen). Garn1; 
P1ttsprt·cl 1c11d sagt cler Tscheche: at · si jde, ebenso at' .~i to scim ucltJlä u. s. w. Dergleichen 
kn1111 abPr r.m l\olh auJ deutschem Boden gcwad1sen sci11, ebenso wie: e.~ hört sich 
• l /ft..~ '"!/: \\'r1111 dies iibrigens dem auch in dcl' üllercn Schriftsprache nichl ungewöhn­
lklwn .,;„;, n1!/i111!1i:11 (Ygl. sich a11hebe11) 11achgd>ilclel ist. so wiil'clc .~ich der „\ccusali\' sein. 
"-o "inl 11ichl ::-eilen ein Zweifel entstehen: in :\liihl'cn :-:agl inan z. B. jetzt lu:imthet sich 
d, 1" i,..1 -<irh ft, imtlti:// sich i·erlu:irathen (:111iti .~e)? 1 licr sei die Erwähnung des nicht 
n·ll1·xiwn ])alint:-< ethicus angeschlossen. dcl' r.wai· dc11 Deutsc-hen mit den Slawen gemein 
i,I. in de111 T"chccho-denlschen des Hans Jfügcl aber cim· hesondel'e .\usdehnung zeigt, 
z. B. ,/„ .4t'h11'-< m c 1 frrren - mach1•1t'.< m e l,1mt Stiid.:ln r/111111111! - wo n1t1• ka1111 ·6 m e 
htt ni!f"" · \".!.d. 11·11/le11 ·.~ m e wa~? für wolle11 Sie 1t•11.~ 1·011 mir? Co1111· ti m e sta? (kal.:o mi ti?) 

l'l'agc11 a11C'h gebildete Zarali.ner. Und endlich bPgcg1wt Ulll:i der an :-ich nicht tmitalienische 
Da firn:-; po~scssints hei tlen Krnalen in gcslcigNlt'111 Ma:-;:-;e: r.. R. zu Zarn: cusrt l i .fit 
.,1:1111om ! (h1!.:11 ti Je !l"-'J'Oja ?), 7.U Spalato: g h c ;re 1rnwlmln /11 11wcfre. 

Im Vorhcrgehcuclen isl c.le1·Jtbu11tliI·e.tl\lc (icbl'~lllcll de::; Hc!lexi,·p1·onomens zur Spl'achc 
~.whrndit wonlcn. Es bleiben andere Slawil:imcn a11zufiih1·p11 in denen es die Bedeutung de:; 
%1'ifwol'ls \\'cst·nllich rnodilicirl. So werden von 'J\ansili,•cn Hcllcxiva abgeleitet welche cl il' 
dP11lsdw ~prncl1<· nicht zulässt, z. 13. polno-d. sich heleid~q1•11 sich beleicl~qt .flihle11 (u1'llzic: 
oder ol1m;i1: si~; \ }!l. dl'ulschcs .~ich l.·1·ii11kt:11). Ein Polo11i i:-11111s ist ei::. ferner zu sagen: ic/1 

fl• lrtJ 111 i <·lt 11lwtop1·11phil't11 - ich .r1ehe nt i 1· 1/ie l lnttrtJ sch11eitlc11 lt. s. w.. wo lassen llnlel'­
rll'ikkl i .... f: a ll<·rdi11g~ ist idrt .<i~ foto,11l'l1.fun·11c - icl1(. subie wTos.11 sp11.w=ic (ohne d11c) auch iin 
l'ol11i~i.;ht'11 nicht rcgdrcchl. Sodann wcrcle11 d!'111 Sh1wisdw11 gt'wissc ;-;ubjectslose Sätzt' 
11achgl'bildc·l. wie bchecho-rl. es wi 11 ~ i ch mi1· essm {t·hc1· 11„ mi j1'.<t) - e., will sieh 
111i1· 11i<'lit sf'/rf,~(eu luechc• .<e 111i ,;pat) - (an::; 1·il1c•111 Bl'icft') c~ \\' i 11 sich mfr nicht :;pa.:ierm 
:1 """ i../1 ltalitJ ~·eiu" L11.,1 ·'iJ111;i1 re11 ~" r1ehe11 (111'1·/11·1· .~e 111i jit w1 11nw!Hi::k11), sloweno-il. 
('f'rit•;-;I 1111rl Pirano) 111e -<e 1lormi f/O -'"1111 (s11i ·" 111i) - m•' se f'U!Ja me tieu de Cllf/''„ 

til11 ~e mi srnt) - mt• ·'" l'i.<-<11 me tim 1/e /'i·"''ll"· BC'i dl'n Polen. aber kaum polnischen 
lJr...;pr1111g-.: '·' t/111! si•·h es harscht tin l'l'f/t'.~ 'J~·ei/,w ll. :::. w .. z. H. heute ist Flod1::eit bei 
~\. \., 1·11 lhnl sieh tl11rl - id1 m1111s tlod1 ufff·hsehe11 w11.~ Lhut i:;ich 111'.l cler St1'fl.<:se: 
r/11111 1111111 lt11rl 1·1111 1111ft11 eiu Ge.~chrei. 

111 d1·11 ::;lct wischen Sprncheu wird vielfach fiil' alle c;esehlechte1· und Zahlen nul' 
1·1111' l 'or111 d1•;-; , HclatiYprononl!t!1s. gewöhn lich da~ NP111l·11111 ~g. angewandl (poln. tschcch. 


